
SUPER CHARGING HANDLE 7.62 - GEISSELE AUTOMATICS SUPER
CHARGING HANDLE 7.62 DDC

The Super Charging Handle (SCH) is 3D machined from a solid block of aircraft
grade 7075-T6 aluminum. Its ambidextrous design allows for seamless operation
from either side of the weapon. The levers are dual contoured similar to that of
the charging handle of an M-4, where not only the x-axis but also the y-axis
receive radius cuts. The handling surface of the lever is also checkered, adding a
textured grip aiding to the use when operating with gloves. The heightened rear
lip of the SCH aids in mitigating gas blow back to the shooter when shooting with
short barreled and suppressed weapon systems. All parts are then Type 3
Hardcoat anodized and are available in black and DDC (Desert Dirt Color). Will
not fit Sig 716 or S&W M&P 10 rifles.

Attributes

Name: GEISSELE AUTOMATICS SUPER CHARGING HANDLE 7.62 DDC
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100020753
Mfr. No.: 05-476S
Finish: DDC
Hand: Ambidextrous
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 854014005953

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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SUPER CHARGING HANDLE 7.62
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den SUPER CHARGING HANDLE 7.62 von GEISSELE AUTOMATICS entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Benutzung
beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt ist für die sichere Verwendung mit Feuerwaffen konzipiert. Stelle sicher,
dass du mit der Bedienung deiner Waffe vertraut bist, bevor du den Super Charging Handle verwendest.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche Rückrufe informiert. Wenn du eine Mitteilung zu diesem
Produkt erhältst, befolge die angegebenen Anweisungen.
OnlineEinkauf: Achte beim OnlineKauf darauf, dass der Verkäufer die Sicherheitsvorschriften einhält. Kaufe
nur bei seriösen Anbietern.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder vorgesehen.
Halte es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die relevante EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Halte dich über Sicherheitsinformationen über die Safety GatePlattform der EU auf
dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vor der Installation oder Handhabung des Super Charging Handle
entladen ist.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, während du das Produkt verwendest.
Modifiziere den Super Charging Handle in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Funktionalität
beeinträchtigen kann.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einem sicheren Bereich befindest, wenn du
deine Waffe bedienst.
Wenn du auf irgendwelche Fehlfunktionen oder Probleme stößt, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere
einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Sicherheit Überprüfen: Bestätige, dass deine Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist.
Alten Charging Handle Entfernen: Falls zutreffend, entferne den vorhandenen Charging Handle von deiner
Feuerwaffe.
Super Charging Handle Ausrichten: Positioniere den Super Charging Handle im Slot des Charging Handles
deiner Feuerwaffe.
Handle Sichern: Befolge die spezifischen Anweisungen deiner Feuerwaffe, um den Super Charging Handle
zu sichern.
Funktionalität Testen: Stelle vor der Verwendung sicher, dass der Charging Handle reibungslos funktioniert.

Verwendung

Ambidextrous Betrieb: Der Super Charging Handle ist so konzipiert, dass er von beiden Seiten der Waffe
verwendet werden kann. Wähle die Seite, die für dich am angenehmsten ist.
Geriffelter Griff: Nutze den strukturierten Griff für eine verbesserte Handhabung, insbesondere beim Tragen
von Handschuhen.
GasMinderung: Sei dir bewusst, dass der erhöhte hintere Rand hilft, den Gasrückstoß zu reduzieren,
besonders bei der Verwendung von kurzläufigen und schallgedämpften Systemen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Super Charging Handle verantwortungsbewusst. Befolge die örtlichen Vorschriften zur
Entsorgung von Aluminiumprodukten.
Entsorge ihn nicht im regulären Haushaltsmüll. Ziehe stattdessen Recyclingmöglichkeiten in deiner
Umgebung in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung bezüglich des SUPER CHARGING HANDLE 7.62 besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Hilfe.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Nutzung des SUPER CHARGING HANDLE
7.62 gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und genieße dein Produkt
verantwortungsbewusst.
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SUPER CHARGING HANDLE 7.62 Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the SUPER CHARGING HANDLE 7.62 by GEISSELE AUTOMATICS. This guide provides
important safety instructions and information to ensure the safe use of your product. Please read this guide carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed for safe use with firearms. Ensure you are familiar with the
operation of your weapon before using the Super Charging Handle.
Enhanced Recalls: Stay informed about potential recalls. If you receive a notice regarding this product, follow
the instructions provided.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety regulations. Only buy
from reputable sources.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the relevant EU contact point.
Rapid Alerts: Stay updated on safety information through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the Super Charging Handle.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, while using the product.
Do not modify the Super Charging Handle in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe area when operating your weapon.
If you experience any malfunctions or issues, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Confirm that your firearm is unloaded and in a safe state.
Remove Old Charging Handle: If applicable, remove the existing charging handle from your firearm.
Align the Super Charging Handle: Position the Super Charging Handle in the charging handle slot of your
firearm.
Secure the Handle: Follow your firearm's specific instructions to secure the Super Charging Handle in place.
Test Functionality: Before use, ensure the charging handle operates smoothly.

Usage

Ambidextrous Operation: The Super Charging Handle is designed for use from either side of the weapon.
Choose the side that is most comfortable for you.
Checkered Grip: Utilize the textured grip for improved handling, especially when wearing gloves.
Gas Mitigation: Be aware that the heightened rear lip helps reduce gas blowback, especially when using
short barreled and suppressed systems.

Disposal Instructions
Dispose of the Super Charging Handle responsibly. Follow local regulations for the disposal of aluminum
products.
Do not dispose of in regular household waste. Instead, consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support



For further support regarding the SUPER CHARGING HANDLE 7.62, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer service for assistance.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the SUPER CHARGING HANDLE 7.62.
Thank you for your attention to safety, and enjoy your product responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del SUPER
CHARGING HANDLE 7.62

Introducción
Gracias por elegir el SUPER CHARGING HANDLE 7.62 de GEISSELE AUTOMATICS. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad importantes e información para garantizar el uso seguro de tu producto. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para un uso seguro con armas de fuego. Asegúrate
de estar familiarizado con la operación de tu arma antes de usar el Super Charging Handle.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre posibles recalls. Si recibes un aviso relacionado con este
producto, sigue las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con las regulaciones de
seguridad. Compra solo en fuentes de confianza.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a ser utilizado por niños. Mantén
fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto
correspondiente en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre la información de seguridad a través de la plataforma Safety
Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar o manipular el Super Charging
Handle.
Usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, mientras uses el producto.
No modifiques el Super Charging Handle de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
funcionalidad.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de estar en una zona segura al operar tu arma.
Si experimentas alguna falla o problema, cesa el uso de inmediato y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegura la Seguridad: Confirma que tu arma de fuego esté descargada y en un estado seguro.
Retira el Charging Handle Antiguo: Si es aplicable, retira el charging handle existente de tu arma.
Alinea el Super Charging Handle: Posiciona el Super Charging Handle en la ranura del charging handle de
tu arma.
Asegura el Mango: Sigue las instrucciones específicas de tu arma para asegurar el Super Charging Handle
en su lugar.
Prueba la Funcionalidad: Antes de usar, asegúrate de que el charging handle funcione sin problemas.

Uso

Operación Ambidiestra: El Super Charging Handle está diseñado para ser utilizado desde cualquiera de los
lados del arma. Escoge el lado que te resulte más cómodo.
Agarradera Texturizada: Utiliza la superficie texturizada para mejorar el manejo, especialmente cuando uses
guantes.
Mitigación de Gas: Ten en cuenta que el borde trasero elevado ayuda a reducir el retroceso de gas,
especialmente al usar sistemas de cañón corto y supresores.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el Super Charging Handle de manera responsable. Sigue las regulaciones locales para la
eliminación de productos de aluminio.
No lo deseches en la basura doméstica regular. En su lugar, considera las opciones de reciclaje disponibles
en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más soporte sobre el SUPER CHARGING HANDLE 7.62, consulta el sitio web del fabricante o
contacta su servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar un uso seguro y efectivo del SUPER CHARGING HANDLE 7.62.
Gracias por tu atención a la seguridad y disfruta de tu producto de manera responsable.
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Guide de Sécurité pour le SUPER CHARGING
HANDLE 7.62

Introduction
Merci d'avoir choisi le SUPER CHARGING HANDLE 7.62 de GEISSELE AUTOMATICS. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes et des informations pour garantir une utilisation sûre de votre produit. Veuillez
lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour une utilisation sûre avec des armes à feu. Assurezvous de
connaître le fonctionnement de votre arme avant d'utiliser le Super Charging Handle.
Rappels Améliorés : Restez informé sur les rappels potentiels. Si vous recevez un avis concernant ce
produit, suivez les instructions fournies.
Achats en Ligne : Lors de l'achat en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les réglementations de
sécurité. N'achetez que chez des sources réputées.
Focus sur les Consommateurs : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants. Gardezle hors de
portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer au point de contact de l'UE
concerné.
Alertes Rapides : Restez à jour sur les informations de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler le Super Charging
Handle.
Portez un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de l'utilisation du produit.
Ne modifiez en aucun cas le Super Charging Handle, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'être dans une zone sûre lorsque vous utilisez votre
arme.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements ou des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurez la Sécurité : Confirmez que votre arme à feu est déchargée et dans un état sûr.
Retirez l'Ancien Charging Handle : Si applicable, retirez le charging handle existant de votre arme.
Alignez le Super Charging Handle : Positionnez le Super Charging Handle dans la fente du charging handle
de votre arme.
Fixez le Handle : Suivez les instructions spécifiques de votre arme pour sécuriser le Super Charging Handle
en place.
Testez la Fonctionnalité : Avant utilisation, assurezvous que le charging handle fonctionne en douceur.

Utilisation

Opération Ambidextre : Le Super Charging Handle est conçu pour être utilisé des deux côtés de l'arme.
Choisissez le côté qui vous semble le plus confortable.
Poignée Texturée : Utilisez la prise texturée pour une meilleure manipulation, surtout lorsque vous portez des
gants.
Atténuation des Gaz : Soyez conscient que la lèvre arrière surélevée aide à réduire le retour de gaz, en
particulier lors de l'utilisation de systèmes à canon court et silencés.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du Super Charging Handle de manière responsable. Suivez les réglementations locales pour le
recyclage des produits en aluminium.
Ne le jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires. Envisagez plutôt les options de recyclage disponibles
dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour un soutien supplémentaire concernant le SUPER CHARGING HANDLE 7.62, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du SUPER CHARGING HANDLE
7.62. Merci de prêter attention à la sécurité et profitez de votre produit de manière responsable.
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MANETTA DI ARMAMENTO SUPER CHARGING
HANDLE 7.62 Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto la MANETTA DI ARMAMENTO SUPER CHARGING HANDLE 7.62 di GEISSELE
AUTOMATICS. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e informazioni per garantire un uso sicuro del
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per un uso sicuro con armi da fuoco. Assicurati di
essere familiare con il funzionamento della tua arma prima di utilizzare la Super Charging Handle.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui potenziali richiami. Se ricevi un avviso riguardante questo prodotto,
segui le istruzioni fornite.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati che il venditore rispetti le normative di sicurezza. Acquista
solo da fonti affidabili.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo fuori
dalla portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi richiesta di sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento al punto di contatto
UE pertinente.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato sulle informazioni di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di installare o maneggiare la Super Charging
Handle.
Indossa un'adeguata attrezzatura di sicurezza, inclusi occhiali protettivi, durante l'uso del prodotto.
Non modificare in alcun modo la Super Charging Handle, in quanto ciò potrebbe compromettere la sua
sicurezza e funzionalità.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di trovarti in un'area sicura quando operi la tua arma.
Se riscontri malfunzionamenti o problemi, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati della Sicurezza: Conferma che la tua arma da fuoco sia scarica e in uno stato sicuro.
Rimuovi la Vecchia Manetta di Armamento: Se necessario, rimuovi la manetta di armamento esistente
dalla tua arma.
Allinea la Super Charging Handle: Posiziona la Super Charging Handle nella fessura della manetta di
armamento della tua arma.
Fissa la Manetta: Segui le istruzioni specifiche della tua arma per fissare la Super Charging Handle in
posizione.
Testa la Funzionalità: Prima dell'uso, assicurati che la manetta di armamento funzioni senza intoppi.

Uso

Operazione Ambidestra: La Super Charging Handle è progettata per l'uso da entrambi i lati dell'arma. Scegli
il lato che ti risulta più comodo.
Impugnatura Zigrinata: Utilizza l'impugnatura testurizzata per una migliore maneggevolezza, specialmente
quando indossi guanti.
Mitigazione dei Gas: Sii consapevole che il bordo posteriore rialzato aiuta a ridurre il ritorno di gas,
specialmente quando utilizzi sistemi a canna corta e soppressi.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci la Super Charging Handle in modo responsabile. Segui le normative locali per lo smaltimento dei
prodotti in alluminio.
Non smaltire nei rifiuti domestici normali. Invece, considera le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni riguardanti la MANETTA DI ARMAMENTO SUPER CHARGING HANDLE 7.62, ti
preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della MANETTA DI ARMAMENTO SUPER
CHARGING HANDLE 7.62. Ti ringraziamo per l'attenzione alla sicurezza e ti auguriamo di utilizzare il prodotto in
modo responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa SUPER CHARGING
HANDLE 7.62

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SUPER CHARGING HANDLE 7.62 od GEISSELE AUTOMATICS. Niniejszy przewodnik
zawiera ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Produkt ten jest zaprojektowany do bezpiecznego użytkowania z bronią palną.
Upewnij się, że znasz obsługę swojej broni przed użyciem Super Charging Handle.
Wzmożone Reklamacje: Bądź na bieżąco z potencjalnymi reklamacjami. Jeśli otrzymasz powiadomienie
dotyczące tego produktu, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy Online: Podczas zakupów online upewnij się, że sprzedawca przestrzega przepisów
bezpieczeństwa. Kupuj tylko od renomowanych źródeł.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użycia przez dzieci. Przechowuj
go w miejscu niedostępnym dla nieletnich.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z informacjami o bezpieczeństwie poprzez platformę Safety Gate
UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że twoja broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą Super Charging Handle.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne, podczas korzystania z produktu.
Nie modyfikuj Super Charging Handle w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i
funkcjonalność.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas obsługi
broni.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub problemów, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się o Bezpieczeństwie: Potwierdź, że twoja broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie.
Usuń Stary Uchwyt Ładowania: Jeśli to konieczne, usuń istniejący uchwyt ładowania z broni.
Wyrównaj Super Charging Handle: Umieść Super Charging Handle w slocie uchwytu ładowania swojej
broni.
Zabezpiecz Uchwyt: Postępuj zgodnie z instrukcjami swojej broni, aby zabezpieczyć Super Charging Handle
na miejscu.
Testuj Funkcjonalność: Przed użyciem upewnij się, że uchwyt ładowania działa płynnie.

Użytkowanie

Ambidextrous Operation: Super Charging Handle jest zaprojektowany do użycia z obu stron broni. Wybierz
stronę, która jest dla Ciebie najwygodniejsza.
Checkered Grip: Wykorzystaj teksturowany uchwyt dla lepszego trzymania, szczególnie podczas noszenia
rękawic.
Gas Mitigation: Bądź świadomy, że podwyższony tylny brzeg pomaga zredukować odrzut gazowy,
szczególnie podczas używania broni o krótkiej lufie i tłumionej.

Instrukcje Utylizacji



Odpowiedzialnie pozbywaj się Super Charging Handle. Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji produktów aluminiowych.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu dostępne w Twoim
rejonie.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku dalszego wsparcia dotyczącego SUPER CHARGING HANDLE 7.62, prosimy o odwiedzenie strony
internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych wytycznych, zapewnisz sobie bezpieczne i skuteczne użytkowanie SUPER
CHARGING HANDLE 7.62. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i ciesz się swoim produktem
odpowiedzialnie.
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SUPER CHARGING HANDLE 7.62 Turvaohjeopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit GEISSELE AUTOMATICSin SUPER CHARGING HANDLE 7.62. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja tietoa tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen käyttöön aseiden kanssa. Varmista, että tunnet
aseesi toiminnan ennen SUPER CHARGING HANDLEN käyttöä.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinvedoista. Jos saat ilmoituksen tästä
tuotteesta, noudata annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusmääräyksiä. Osta vain
luotettavilta lähteiltä.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa asiaankuuluvaan EU:n yhteyspisteeseen.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla turvallisuustiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen SUPER CHARGING HANDLEN asentamista tai käsittelyä.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojaus, tuotteen käytön aikana.
Älä muokkaa SUPER CHARGING HANDLEa millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja
toimivuuden.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa paikassa aseesi käytön aikana.
Jos kohtaat toimintahäiriöitä tai ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista turvallisuus: Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa.
Poista vanha latauskahva: Jos sovellettavissa, poista olemassa oleva latauskahva aseestasi.
Aseta SUPER CHARGING HANDLE: Aseta SUPER CHARGING HANDLE aseesi latauskahvaslottiin.
Varmista kahva: Noudata aseesi erityisiä ohjeita SUPER CHARGING HANDLEN kiinnittämiseksi.
Testaa toimivuus: Varmista ennen käyttöä, että latauskahva toimii sujuvasti.

Käyttö

Kaksikätinen käyttö: SUPER CHARGING HANDLE on suunniteltu käytettäväksi kummaltakin puolelta
asetta. Valitse puoli, joka on sinulle mukavin.
Uritettu pinta: Hyödynnä teksturoitua pintaa parantaaksesi käsittelyä, erityisesti hanskat kädessä.
Kaasun hallinta: Ole tietoinen siitä, että kohotettu takareuna auttaa vähentämään kaasupuristusta, erityisesti
lyhytpiippuisten ja vaimennettujen järjestelmien käytön yhteydessä.

Hävittämisohjeet
Hävitä SUPER CHARGING HANDLE vastuullisesti. Noudata paikallisia määräyksiä alumiinituotteiden
hävittämisestä.
Älä hävitä tavallisessa kotitalousjätteessä. Harkitse sen sijaan kierrätysmahdollisuuksia, jotka ovat saatavilla
alueellasi.

Lisätietoja ja tuki
Lisätietoja SUPER CHARGING HANDLE 7.62:sta varten, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän
asiakaspalveluunsa saadaksesi apua.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa SUPER CHARGING HANDLE 7.62:n turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen, ja nauti tuotteestasi vastuullisesti.
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SUPER CHARGING HANDLE 7.62
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt SUPER CHARGING HANDLE 7.62 från GEISSELE AUTOMATICS. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning av din produkt. Vänligen läs denna
guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produkt säkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning med skjutvapen. Se till att du är bekant
med driften av ditt vapen innan du använder Super Charging Handle.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om potentiella återkallelser. Om du får en avisering angående
denna produkt, följ de angivna instruktionerna.
Online shopping: När du köper online, se till att säljaren följer säkerhetsregler. Köp endast från pålitliga
källor.
Särskilt konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom räckhåll för
minderåriga.
EU kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till relevant EUkontaktpunkt.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om säkerhetsinformation via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att ditt skjutvapen är oladdat innan du installerar eller hanterar Super Charging Handle.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder produkten.
Modifiera inte Super Charging Handle på något sätt, eftersom detta kan äventyra dess säkerhet och
funktionalitet.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i ett säkert område när du använder ditt vapen.
Om du upplever några funktionsstörningar eller problem, sluta använda produkten omedelbart och konsultera
en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Säkerställ säkerhet: Bekräfta att ditt skjutvapen är oladdat och i ett säkert tillstånd.
Ta bort gammalt laddhandtag: Om tillämpligt, ta bort det befintliga laddhandtaget från ditt skjutvapen.
Justera Super Charging Handle: Placera Super Charging Handle i laddhandagets slot på ditt skjutvapen.
Säkra handtaget: Följ ditt skjutvapens specifika instruktioner för att säkra Super Charging Handle på plats.
Testa funktionalitet: Innan användning, se till att laddhandtaget fungerar smidigt.

Användning

Ambidextrös drift: Super Charging Handle är designad för användning från båda sidor av vapnet. Välj den
sida som känns mest bekväm för dig.
Ruggat grepp: Använd det texturerade greppet för förbättrad hantering, särskilt när du bär handskar.
Gasminimering: Var medveten om att den förhöjda bakre kanten hjälper till att minska gasåterflöde, särskilt
när du använder korta och dämpade vapensystem.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera Super Charging Handle på ett ansvarsfullt sätt. Följ lokala regler för avfallshantering av
aluminiumprodukter.
Kasta inte i vanligt hushållsavfall. Tänk istället på återvinningsalternativ som finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support



För ytterligare support angående SUPER CHARGING HANDLE 7.62, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kontakta deras kundtjänst för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av SUPER CHARGING HANDLE
7.62. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet, och njut av din produkt på ett ansvarsfullt sätt.
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Návod k bezpečnosti SUPER CHARGING HANDLE
7.62

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SUPER CHARGING HANDLE 7.62 od GEISSELE AUTOMATICS. Tento návod
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné používání vašeho produktu. Před
instalací a používáním si prosím tento návod pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen pro bezpečné používání se střelnými zbraněmi. Ujistěte se,
že máte znalosti o ovládání vaší zbraně, než začnete používat Super Charging Handle.
Zvýšené výzvy k vrácení produktu: Zůstaňte informováni o možných výzvách k vrácení. Pokud obdržíte
oznámení týkající se tohoto produktu, postupujte podle poskytnutých pokynů.
Online nákupy: Při nákupu online se ujistěte, že prodejce dodržuje bezpečnostní předpisy. Kupujte pouze od
renomovaných zdrojů.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte mimo dosah nezletilých
osob.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na příslušné kontaktní místo v
EU.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o bezpečnostních informacích prostřednictvím platformy Safety
Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je vaše střelná zbraň vybitá, než začnete instalovat nebo manipulovat se Super Charging
Handle.
Při používání produktu noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí.
Neměňte Super Charging Handle žádným způsobem, protože to může ohrozit jeho bezpečnost a funkčnost.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečné oblasti při obsluze vaší zbraně.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy nebo problémy, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se o bezpečnosti: Potvrďte, že je vaše střelná zbraň vybitá a v bezpečném stavu.
Odstraňte starou nabíjecí rukojeť: Pokud je to relevantní, odstraňte stávající nabíjecí rukojeť ze své střelné
zbraně.
Zarovnejte Super Charging Handle: Umístěte Super Charging Handle do slotu nabíjecí rukojeti vaší zbraně.
Zajistěte rukojeť: Postupujte podle specifických pokynů vaší zbraně pro zajištění Super Charging Handle na
místě.
Otestujte funkčnost: Před použitím se ujistěte, že nabíjecí rukojeť funguje hladce.

Použití

Oboustranná obsluha: Super Charging Handle je navržen pro použití z obou stran zbraně. Zvolte stranu,
která je pro vás nejpohodlnější.
Vroubkovaný úchop: Využijte texturovaný úchop pro zlepšení manipulace, zejména při nošení rukavic.
Zmírnění plynu: Buďte si vědomi, že zvýšený zadní okraj pomáhá snižovat zpětný tlak plynu, zejména při
používání zbraní s krátkou hlavní a tlumičem.

Pokyny pro likvidaci



Zbavte se Super Charging Handle odpovědně. Dodržujte místní předpisy pro likvidaci hliníkových výrobků.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu. Zvažte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu týkající se SUPER CHARGING HANDLE 7.62 se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo
kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání SUPER CHARGING HANDLE 7.62.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si svůj produkt zodpovědně.


